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tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatésakat
a kiadóhivatal vesz föl.

Előkészületek.Pécs. 1898. május 27.A provizórium javaslat tavalyi tár­gyalásakor a képviselóház elfogadott egy határozati javaslatot, mely a kormányt u t a s í t o t t a ,  hogy tegye meg az előkészü­leteket az önálló gazdasági berendezésre, hogy a provizórium sikertelen letelte ese­tere az minden további tétovázás nélkül eleibe léptethető legyen.Mondják, hogy a kormány ezeket az előkészületeket meg is tette ; felhívta a >zaktestületeket az önálló vámterület be­rendezése tárgyában véleményadásra, ki­dolgoztatta a minisztériumban a magyar autonóm vámtariffát, sajtójában rettenete­sen fenyegetőzött, hogy ha a Reich.>r;ttli be nem adja a derekát, okvetlenül felál­lítja a vámsorompót az osztrák határon, mert sem a már beterjeszted kiegyezési javaslatokon változtatni nem enged, sem pedig újabb provizóriumba semmi szín alatt bele nem megy.A naivabb politikusok mindezen na­gyon megörültek, mert szentül meg vol­tak róla győződve, hogy ezek a nagy gar- ral hirdetett előkészületek csakugyan arra a célra szolgálnak, a melyet a képviselő- ház határozata a kormánynak kitűzött, hogy t. i. a mostani provizórium ered- menytelen lejárta esetére önálló gadasági berendezkedésünknek semmi akadálya ne letrven s azt minden további huzavona nél-* w

k „Pécsi Figyelő** tárcája.

9
Évfordulón.— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája.Ma két éve, hogy Mariska meghalt. Az én szép, szerető nővérem ; meghalt, hirtelen jött betegseg kerlelhetetlen hatalmától leverve.S ma egy éve, hogy szivemben feltámadt j a szerelem , hogy egy idegen férfi képét vés­tem a lelkembe, nevét az ajkamra. Ez a sze­

melem is hirtelen jött, mint Mariska betegsége j 8 talán lever engem is, mint leverte őt a Ita­lul hatalma. T a lá n -------- de még sem igvtörtént !Ma tehát gyászt és ünnepet kell ülnöm.Ma halt meg, a ki testvérem volt és ma ébredt tel szivemben az első szerelem. Az első szerelem, mely.szintén öl, mint a halálos beteg­i g  : ha csalódik, ha viszonzásra nem talál, Vagv ha megcsalják, ha kijátszák és azutan eldobja az, a ki iránt felébredt.És ez az első szerelem a legboldogtala- fiubb akkor, ha nem tudjuk, viszonozza e az szerelmünket, kiért mi akár életünket, túlvi- 
l*?1 üdvösségünket is odaadnánk? Ha oem 'adjuk, hogy igazán viszonozza-e szerelmünket, 
v*gy csak játszik velünk, mint játszani szók-1

kül ujevre tényleg életbe is léptethessük. Az osztrák viszonyokat figyelembe véve, a nidlyek eleve kizárják, hogy a beterjesz­tett kiegyezési javaslatokat újévig, de bár­mikor is azontúl elfogadják, mar a kor­mánypárti keblek is dagadozni kezdtek a reménységtől, hogy a magyar állam ön­állósága. a mely utóvégre még az utolsó magyar mameluknak is legtitkosabb szive vá­gyát képezi, legalább a gazdasági téren érvényesülni fog, még pedig oly módon, a mely az udvari kegy sugarait a magyar kormánypárttól el nem térítheti, mert a gazdasági különválás nem a magyar par­lament renitenciájának, hanem az osztrá­kok határozott ellenzésének a müve.Akik azonban ismerik az összbiro- dalmi eszméért lelkesülő udvari politika szívósságát s a magyar kormányoknak e politika iránt mindenkor tanúsított feltét­len hOdolatát, a/.ok egy pillanatig sem kétségeskedtek a felől, hogy a kormány­körökből eredő minden őnáliósitási lárma egészen másfelé céloz, mert a gazdasági különválásból mindaddig, mig a magyar kormány az udvar: körök akaratának egy­szerű végrehajtó közege, a magyar parla­menti többség pedig ennek a kormánynak mindenre kész engedelmes eszköze, soha nem lesz semmi.A különválás összes előkészületei, élet beléptetésének minden nagy hangú hir­detése nem volt másra való, mint meg­ijeszteni az osztrák parlamentet, hogy itak a szerelmes kisleanynyal, a ki c.-ak szeret s másra, a jövőre, nem gondol.Hát a kit én szerettem, arról sem tud­tam, hogy szeiet-e? A ki iránt első szerelmem ezelőtt egy évvel lángra lobbant, annak viszon- szerelmét nem ismertem soha. Csak úgy bánt velem, mint egy ábrándos, szerelmes kis leány- m ai. a kivel nem szokás komolyan beszélni aj  < •szerelemről.Pedig gyakran olyan szemekkel nézett rám, melyektől szinte megijedtem ; mert valami különös láng. valami égető tűz csapott belőlük arcomra és a véremet lázas forrongásba hozta.Egy pillanatig tartott azonban mindez. Azután ismét csak tréfált velem ; s tréfált még akkor is, mikor messze útra indulván, elbucsuzott tőlem.— La; már csa* ad egy bucsucsokot ? Ki t u d j a ,  m i k o r  látjuk egymást ?Szólt hozzám és meglógta a kezemet.— Nem, nem! Mit gondol? Tiltakoztam én s két kezemmel elfödtem az arcomat, me­lyet fonó piro.^ság öntött e!.<3 azonban lefejtette két kezemet az ar­comról, puha, meleg kezeivel s aztan egy torró, égető csókot nyomott lázas ajkaimra.A szivem dobogott, erősen lüktetve, a boldogságtól ; de azért arcomra két nehéz könycsepp gördült szemeimből, melyek előttelsötétedett a világ. .— Nos, csak nem haragszik ? ! Hiszen |• •

különválás s ezzel az egyetlen osztrák gyarmat elvesztésének fenyegető veszedel­mét csakugyan komolynak lássa s ez haj­landóvá tegye a beterjesztett kiegyezési javaslatok elfogadására.De az osztrákok nem ijedtek meg ; tudják ók jól, hogy bármit is cselekedje­nek s Magyarorszaggal szemben bármilyen követeléseket is támasszanak, az udvar a különválást mindig ellenezni fogja, a ma­gyar parlament többsége pedig mindig meg fog hajolni az udvar kiváltsága előtt. A magyar kormánynak minden különvá- lási fenyegetése dacára sincsen az osztrák Reichsrathban egyetlen párt sem, a mely a kiegyezési javaslatok elfogadására, úgy a mint előterjesztve lettek, hajlandóságot mutatna.Az előkészületekkel és fenyegetések­kel megpróbált manőver csütörtököt mon­dott; most már olyan módozatokról kel­lett gondoskodni, hogy a gazdasági közösség ennek dacára is fentartható legyeu. Erre először is időt kellett nyerni, a mi csak egy újabb provizórium létesítésével lehet­séges; az igy nyert időt pedig arra kell fordítani, hogy a kiegyezési javaslatokat az osztrákok szája ize szerint módosítsák s igy biztosítsák azok elfogadását a Reichs­rathban ; a magyar országgyűlés, az nem számit, annak muszáj elfogadni azt, amit eléje terjesztenek, mert az már igy van berendezve.Persze azok után az esküdözések után,tréfa volt az egész! No, ne sírjon, maga jó kis leány !Kérlelt erre, de én nem mertem többé ránézni. Két szép kék szeméből valami bűvös tűz szállt lelém s azt hittem, az a két szem lelkembe lát és ki akarja onnan rabolni a szi­vemet, a hitemet, a nyugalmamat és tiszta lelkiismeretemet.Egyszerre Mariska jutott eszembe. Lát­tam a halálos ágyon, hallottam utolsó szavait :— Legyetek boldogok ; nagyon bol­dogok !Istenem, hát az Jeszek-e én ? Ad-e boldogságot a szerelmem ? Hiszen akit szere­tek, az ime most megcsókolt s e csók gyö­nyörűséggel volt tele s félelemmel töltött el. Mért nézett reám azokkal a lángoló, bűvös szemekkel? Mért éreztem csókja után, mintha bűnt követtem volna el ? Mért hittem, hogy a szivemet akarja elrabolni, hogy a tiszta, nyugodt lelkiismeretemtöl akarna megfosztani?!Már magamra hagyott, mikor még min­dig ezen tépelödtem. Kimentem aztán a teme­tőbe, Mariska sírjához. Ö tőle kértem felele­tet kérdéseimre : Ő tőle vártám enyhülést bá­natomban.Mert bánatom volt. A kit szerettem, az első szerelem hevével, megcsókolt és elha­gyott. És bántam ezt a csókot, a mit úgy rabolt tőlem ; de éreztem azt is, hogy ba sokáig úgy nézett volna rám láDgoló, bűvös
á
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hogy újabb provizóriumról inár szó sem lehet, az ország, de főleg a kft!fülű köz­véleménye előtt a kormány és pártja kissé feszélyezve vannak nyomban az ellenkező­jét megcselekedni annak, a mire az imént még hiteitek, de nem hiába tették meg kormánypárti bölcsességnek a furfangot,báró vállalkozott ennek segélyé vei uiya;; helyzet teremtésére, u melyre rá lehet majd fogni, hogy annak kény­szerítő hatalma parancsolja az újabb pro­vizóriumot.Tavaly még minden tekintet nélkül az osztrák parlamenti viszonyokra tárgyal­tatta a közös intézkedéseket igénylő kér­déseket, mint a cukorpróraiuinot, provi­zóriumot s az idén már skrupulusok szállták meg, hogy minek is tárgyaltassa a ki egyezést előbb, mig azokat a Reichsrath nem tárgyalja. Élodázta tehát a 19 kie­gyezési javaslat tárgyalását őszre, jól tud­ván, hogy ezeknek letárgyalása újévig, a mostani provizórium lejártáig, teljesen le­hetetlen, hiszen tavaly egyetlen javasla­tával. a provizóriummal, is kifogyott azidőből.Tegnap aztán Összeültek az osztrák és a magyar miniszterek, hogy kifőzzék a közösség: további fentartásának tervét s ebben, mint a Neue Freie Presse Írja, Thun gróf oda nyilatkozott, hogy szilárd szándéka mindent elkövetni, hogy a Reichs­rath már az ősz első napjaiban megkezdje a kiegyezési javaslatok érdemleges tárgya- ] lását. Ezzel szemben a magyar kormány ‘ képviselői azt a kijelentést tették, hogy ha a Reichsrath a tényleg megkezdendő tárgyalásokat az év végéig technikai okok­ból be nem fejezhetné, csak akkor lehetne Magyarország és a szabadelvüpárt abban a helyzetben, hogy egy újabb provizóriumot 
her észtül vigyen.Minden gondosan és tervszerűen van tehát előkészítve, hogy kifogyjunk az idő­ből ; a kiegyezési javaslatokat a kormányok előzetes megegyezés szerint csak olyan idő­ben bocsátják parlamenti tárgyalásra, a |tekintetével, mint e csók után egy pillanatra, odahullottam volna erős karjai közé és nem bántam volna, ha akár halálra is csókol.Ez a bánat este is kisért s mikor pihenni tértem, akkor is velem volt.Végre elaludtam.Az áiom istene megkönyürült rajtam és nyugalmat adott a nehéz megpróbáltatás után.És álmodtam.Azt álmodtam, hogy egy nagy, komor, sárga házban jártam, hol a rabok laktak, borba jártam szűk celláikat, mindegyikbe be­tekintettem ; de mindenütt csak a bűnt, a visszarettentő bűnt láttam. Egy nagy folyoso végén végre egy cellához értem, melynek vas­ajtaját mikor az Or kinyitotta előttem, nem léptem vissza küszöbéről, hanem a szánalom­mal szivemben siettem be ahhoz, a ki ott ült egy sarokban, a cella szegény lakójához.Fiatal, tizennyolc éves leány volt ez. Tenyerébe hajtva fejét ült agya szélén s csak lépteim zajára tekintett fel. Nagy, fekete sze­mei voltak ; leomló szőke haja leért a tőidig ; hófehér arca lelett, magas homloka alatt fe­kete szemöldök árnyaltak megtört lényü szemeit.Olyan volt, mint egy szenvedő angyal. Angyal a börtönben : lehetséges-e ez ?És nem tudtam elhagyni szó nélkül.Odamentem hozzá ; leültem mellé és megfogtam pici, hideg kezét. Hám nézett.

mikor annak befejezése újévig' már techni­
kai cicáiból is lehetetlen lesz: akkor aztán eló fog állni Báuffy s kijelenti, hogy bár elvileg ellensége minden újabb provizóri­umnak, de mivel a folyamatban levő tár­gyalások befejezésére időt adni kell s addig sem lehetünk törvényen kívüli állapotban, kénytelen újabb provizóriumot javasolni, s a többség természetesen kénytelen lesz azt meg is szavazni.Az uj provizórium alatt aztán a par­lamentek befejezik a kiegyezés tárgyalásait ; a magyar országgyűlés elfogadja, a Reichs­rath visszaveti a javaslatokat s ezzel meg­szűnnek a technikai akadályok. Akkor aztán az érdemi akadályokat fogjuk elhárítani ; csinálunk olyan kiegyezést, a milyent a Reichsrath is elfogad, mi elfogadunk min­dent, mert ha nem fogaduók el, ránk há­rulna a kiegyezés meghiúsításának ódiuma s az udvar elcsapná a szabadelvű-pártot; ennek pedig —  ha ég és föld összeszakad is —  nem szabad megtörténnie.Naiv hazafiak, hát álmadozzatok csak ezek után is önállóságról, külön vámterü­letről, magyar nemzeti bankról s több eféle álomképekről, a melyek bizony még a tör­vény holt betűi közül is ki fognak pusz­tulni, ha még sokáig alusztok.

H í r e k .Pécs, 1896. május 27.
Orbán föltisztelése,vagy

hogy ünueplik a bácskai kőszentet.Orbán, a fagyos szentek ezen hátul járó tagja, elég tisztességben múlt el és — mint halljuk — ezen magaviseletéért Palicson — a szokásos bácskai megtisztelésben részesült.Ott áll ugyanis a gyönyörű palicsi er­dőben Orbán püspöki ornátusában a feszület alatt és rettegett névnapjának előestéjén igen élénk ünneplés tárgya a kőből való fagyos szent. Természetes azonban, hogy az ünnep­lés programmja attól lügg : hogyan viseli ma­gát a tisztelt és rettegett szent.Láttám, hogy jólesik neki a részvét és fel­bátorodva szóltam hozzá :. — Mi bánija most is, szóljon ? Mondja el, hogyan jutott ide ? Én sajnálom szeren­csétlen sorsát, nagyon sajnálom.Ez hatott reá. És lemondó, szomorú mosolylyal szólt :— Hát kiváncsi a sorsomra ? .lói van, elmondom. Rövid história az egész. Rövid, de szomorú.Egyet sóhajtott ; egy mélyet, egy nagyot, mintha a szive akarna kiszakadni ezzel a sóhaj­tással s aztan beszélni kezdett.— Én is voltam olyan fiatal, mint maga. Én is szerettem az első szerelem tüzével, ábrándjával, bolondulásával . . .—  Épen, mint én ! Gondoltam ijedten. De ő tovább folytatta.W—- A kit szerettem, nem illett hozzám. Gazdag volt s én mégis megláttam öt. Fekete bajsza, kék szeme volt s az arca mintája a szépségnek. És belébolondultam a fiatal leány- sziv első szerelmével. Róla ábrándoztam ébren ; róla álmodtam álmaimban. Azt mondják, én is szép leány voltam. A szép Ankának hivott mindenki. És egyszer csak meglátott ö is. Ismeretséget kötött a szüleimmel, kiknek jól esett az olyan gazdag ember ismeretsége, mint ő. És velem is ismeretségbe jött. Csak velem beszélt tulajdonképen, ha nálunk volt. Én meg elbódultam a szerelemtől s nem is

H a  fagy nélkül jön : gyönyörű a z  ün­nepi programúi.Ha fagyot hoz : a megtiszíelés kevésbé mondható gyönyörűnek.De akár igy, akár úgy : mindenképen bácskaias.Az ünnepély ideje —  a hajnal. A legra­gyogóbb órák. Az ünnepélyen mindenki részt- vehet, a ki bevárja itt a hajnalt, a mi nem épen utolsó mulatság, mert az idővizsgálás rendesen zeneszó, pezsgő s mindenféle jó fa­latok mellett történik.Ha hideg éjszaka van, a vendéglő-helyi­ségben üléseznek a rendező-bizottságok és ilyenkor gyakran nem egészen pontosan tör­ténik az — időmérés hőtök tekintetében. A barométer tisztét ugyanis a rendező-bizottság egv-egy tagja teljesiti és már úgy éjféltájon, mikor az ülés parlamenti magaslatig dühöng és a tagok íorró csókokat váltanak és kedves nótákat üvöltenek, a 38—39 fokra felpezs­gőzött mozgó » barométer* vizsgálati útjáról — ezzel számol be :— Tyü, de kutya meleg van odakint.Ez a jelentés nem egészen megbízható, ezért a teljes bizonyosság okáért mozgó pót - barométerek is alkalmaztatnak és ezek közt különösen bevált —  a bakter, Ámbár egy íz­ben őt is megbízhatatlanságon kapták, ameny- nyiben nem egészen egyenes állásban fejtette ki azon éjtélen — az időről való előadását.Azonban valahogyan csak sikerül mégis megállapítani hajnalszóra, hogy tagygyal, dérrel jött-e a szent, vagy anélkül ?Ekkor fölkerekednek innét is, onnét is a rendező-bizottságok és ki ahogy tud, akad elég, aki csak a lábát használja, fölvonulaá tartatik a kőszenthez. Ez igen hangulatos és látványos menet. Akinek a kezére nincsen azonwcélból szüksége, hogy a lábának siessen segít­ségére, ezek boros palackokat, pezsgős üve­geket és poharakat visznek azon esetben, ha Orbán ártatlanul és ártalmatlanul érkezett meg A menet élén a cigányok húzzák az indulót. A menetben lógnak álmos tejjel a pincérek is és egyik másik kantát cipel. Ha Orbán jó , ha Orbán ártatlan, ezekben a kantákban is bor van.És igy halad a menet, amig a kőszent elé nem ér. Ekkor a gyülekezet üdvrivalgás­ban tör elő és hódolva hajlong, pukkediiz a köszobor előtt, miközben üdvözlő szónok is akad, aki némelykor hosszúbbat, némelykor rövidebbet mond, legtöbbször azonban a leg-lágvabb Orbunnapi hajnal dacára se talál hó- — 1 1 ■ 1 ■ »■■■■■   ■ ——kérdeztem, hogy hát ő szeret-e viszont. Egy­szer azzal jött hozzánk, hogy elutazik. Azért is jött olyan szokatlan időben, mikor apám a hivatalban, anyáin pedig valami kávéuzsonnán volt. És elbúcsúzott tőlem s tréfásan szolt :— Hát kis leánykára, nem ad egy bucsu- csókot V— Épen, mint hozzám. Gondoltam ismét én s remegve vártam a szegény rab leány történetének végét.Az pedig folytatta :— Velem elborult a világ! 0  úgy nézett rám, azokkal az erős tíízü, lángoló kék szemek­kel, mintha a szemeivel akart volna magához ölelni. És odaborultam a karjaiba s engedtem, hogy csókoljon forró ajkaival, öleljen erős karjaival s én visszacsokoltam, visszaöleltem kéjes, gyönyörteli vágyódással.Itt pihent egy kicsit a szegény leány. Majd sietve szólt :— Bizonyára elvette a szerelem az esze­met. De az bizonyos, hogy elaléltam a karjai között s mikor magamhoz tértem, nem volt mar mellettem. És nem is láttam soha többé. Csak egyszer, mikor megesküdött mással, a menyasszonyával, a kihez akkor utazott az el­jegyzésre, mikor az én ajkaimat lecsókolta, az én szerelmemet megrabolta és a gyalázatba döntött. E gyalázattól, hogy szabaduljak, mikor megszületett, ezzel a két kézzel fojtottam meg !
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doló szavakat. Azaz, hogy találni csak meg­találná, de kifejezésbe önteni, hangban vissza­adni ezen ünnepélyes órában nem adatik megneki. A szent alak ez alatt, egykedvűen nézi a hódoló társaságot nagy kőszemeivel.Mikor pedig a beszéd készen van, jön az ünnepi áldozás. Miután a kőszoborral előbb brúdert iszik a társaság, ki fehér, ki vörös, ki siller, ki pezsgő-borral öntözgeti le az ár­tatlan szentet és az békességben tűri a bácskai borfürdőt. Tiz üveg pezsgőtől, két kanta bor­tól és egyéb fiaskók tartalmától sem mozdul meg. erősen állja és erre büszkék azon férfiak és mondják :— Nem hiába bácskai szent.Senki a földön az ünneplés tájékán nem irigyli mas a kőszentet, csak a bakter és azóta, bár a bácskai bakterság se utolsó mes­terség, váltig azon fohászkodik, hogy miért nem született ő is bácskai szentnek.Azonban az irigy bakter bezzeg kisebb vélemény nyel volt a dolgok iránt, amikor — aztán máskor — a programm másik részén volt sor.Az, amelyet azon Orbán részére állapí­tottak meg, aki tagygyal-dérrel jön.Ekkor is elövonul a hajnali menet és vannak ott kanták is, de a muzsika valami nagyon szomorút húz és azon kantákban és palackokban olyan folyadék van, aminek Bácskában igen csekélynek mondható becsü­lete van.Odavonulnak, ki ahogy tud — de mo­gorván a köszenthez és jelentkezik a szónok, de szerencse, hogy részint haragjában, részint egyéb okok miatt nem lévén nyelvének feltét­len ura, a megrovási kaland bizonytalan han­gok ban vesz el.Azonban jön a programm másik pontja : a kantak, a palackok, melyek a kőszent feje fölé borulnak haraggal és ömlik le a — kut- viz, mint a felhőszakadás . . .Így jár a kártevő Orbán és tán ezért jött most is bár némi haraggal, de kárt nem téve, fagyot nem hozva, hogy tán-tán igazuk volna a szomszéd gazdáknak, hogy az ö palicsi Orbánjuk lassankint egészen — elbácskaiasodik.
N a p ir e n d  1898* m á ja *  2 8 -á n .

Naptár : szombat, május 28. — Róm.-kath. : Vilmos. — Prot. : Emil. — Görög-kel. (május 16.) Heribert. — Zsidó : Schabouth ünnepe. — Nap kél 3 óra 54 perckor; nyugszik 7 óra 28 perckor. — Hold kél 11 óra 9 perckor délelőtt; nyugszik éjfélkor. A hold első negyede 6 óra 14 perckor délután.Itt vad kegyetlenség ült ki a szerencsét­len teremtés arcára és felemelte két, bilincstől csörgő, sovány kezét.— De fiát kitudódott. És ide csuktak, ebbe a börtönbe.— Szegény teremtés, szóltam én és fél­vén a szerencsétlentől, siettem volna kifelé.De ő elébem állt.— Hát tanuljon a példámból maga is ! Sohase szeressen ábrándozva es ne higyjen a lerfi csódjának, szemei lángjának, akármilyen "zép szemek is azok. Ne higyjen, mert bajlehet belőle.És lelem jött, két sovány kezével mutatva, mint mikor valakit megfojtanak.Rémültén kiáltottam segítségért é s -------felébredtem.Kgy pillanat és eltűnt szivemből az áb­rándos, bolondos első szerelem. Az álmok nem hazudnak s az évfordulón átélt álomnak mindig különös jelentősége van.Nálam e jelentőség kétszeres volt. Meg­mentette a szivemet, lelkemet és felvilágosított arról, hogy az első szerelem szenvedélye a leg öbbször boldogtalanságba és csak nagy ritkán boldogságba vezet.És elhatároztam, hogy eltelejtem elsőszerelmemet.S most tanulok feledni. Nehéz egy kissé.— — Hát a második szerelmem váljonmilyen lesz ? ! F a r k a t  A n g e l * .

Időjárás : hőmérséklet 19 CelRius fok meleg ; légnyomás 755. — Kilátás : a központi meteorológiai intézet jelzése szerint változó felhőzet, enyhe idő, he­lyenként csapadék és zivatarok várhatók.
— (M inis*téri köszönet.) A vallás­éi közoktatásügyi miniszter Vajda Ödön zirc- cisztercita apátnak a kaposvári állami gimná­zium részére adományozott 100 forintért kö­szönetét nyilvánította.
— (Névmagyarosítások.) Schoner János, m. a. v. géplakatos, dombóvári lakos, valamint kiskorú Árpád és Teréz gyermekei Somlaira, — Petrovics Kálmán, m. á. v. moz­donyvezető , dombóvári lakos, Petőre, — 

Brtányi Árpád, m. á. v. mozdonyvezető, dombóvári lakos, Rertányira, — végül Kreister Oszkár, csurgói illetőségű, budapesti lakos, valamint kiskorú Tibor és Borbála gyermekei Kármánra magyarosították nevüket, belügymi­niszteri engedély folytán.
— (Az öngyilkos temetése.) A zelvesztett pénz miatt öngyilkossá lett Pauszig Emilt, az Engel József és Fia pécsi borkeres­kedő cég szerencsétlen, jobb sorsra érdemesfiatal pénztárosát, tegnap délután boncolták fel• •Uszöghön. A hivatalos vizsgálat minden ké: é- get kizárólag megállapította az öngyilkosságot s a boncolás során az is megállapittatott, hogy az az egy lövés, melyet a fiatal öngyilkos jobb halántékába tett, rögtöni halálát okozta. A holttest már hosszabb idő óta íeküdhetett az erdőben, mikor ráakadtak s e miatt a hatóság elrendelte, hogy a boncolás után koporsóba tegyék és a cég kívánságához képest, behoz­ván Pécsre, rögtön el is temessék. Ez tegnap hat órakor meg is történt. Az öngyilkos szü­leitől még eddig semmi értesítés sem jött a szomorú táviratra, mely megvitte nekik a tá­volba, a csehországi Schmichowba fiuknak gyászos halálhírét.
-- (Országosvásári forgalom.)A városi állatorvosi hivatal ma állította össze pünkösdi országos vásárunk állatvásárának for- | galmát. E szerint a vásár alkalmából összesen 1488 átírás történt s eludatott 410 ló, 59 csikó, 261 tehén, 28 ökör, 8 bika, 30 üsző, 171 tinó, 208 borjú, 304 sertés és 9 kecske. Ebből láthatólag legnagyobb forgalom volt a lóvásáron, s aztán a szarvasmarha és végül a sertésvásáron.— ( B i z o t t s á g i  ü lé s e k .)  Ma délután két bizottsági ülés is volt a városházán. Dél­után 3 órakor a vízvezeték-ellenőrző bizottság ülésezett ; öt orakor pedig a kavicsátvételt ellenőrző bizottság tartott ülést, melyen Her­

bert János, gazdasági tanácsnok elnöklete alatt 
Páth  Mátyás és Egrg József bizottsági tagok és Slezdk Vilmos, osztálymérnök vettek részt. A megyei erdészeti albizottság tegnap szintén ülést tartott. Az üléseken folyóügyeket tár­gyaltak.

— (Az április ll-d ik i díszköz­
gyűlés .) A városi törvh. bizottságnak a Bán- ÍTy-ünnep alkalmából tartott díszközgyűléséről telvett jegyzőkönyvet — jósokára — ma ad­ták ki egy nyomtatott füzetben. A füzet tar­talmazza a díszközgyűlésen jelenvoltak névso­rát s e szerint a 114 városi képviselő közül összesen 47, mondd negyvenhét képviselő volt jelen. Közli továbbá a füzet báró Fejérváry Imre dr. főispán rövid megnyitó beszédét, 
Krasznay  Miklós dr., bizottsági tag alkalmi

szónoklatát s a Majorossy Imre polgármester által előterjesztett s a királyhoz intézett hó­doló feliratot. A jegyzőkönyvet felvette Tróber Aladár dr. főjegyző s hitelesítették a polgár- mester és Kiss  József, Egry  József, K in d l József bizottsági tagok és Fekete  Mihály, vá­rosi tiszti főügyész.
— (As elhanyagolt Tettye.) Egy­szerre több panaszos levelet is kaptunk, a mik arról szólnak, hogy a kies tettyei fensikot mennyire elhanyagolja a hatóság. Télen át a százados vadgesztenyefákat vandál emberek kivágták és feltüzelték, most pedig — bár a rendőrfőkapitány tilalmat adott ki ellene — odajárnak legeltetni a tettyei romok alá és ott tönkreteszik a puha pázsitot. Ez ellen a vandalizmus ellen pedig a környékbeli villa­tulajdonosok nem mernek panaszt tenni, mert ki vannak téve annak is, hogy egyszer csak a villájukat gyújtja fel valaki boszuból. Ajánl­juk tehát e tarthatatlan állapotot a rendőrfő­kapitány figyelmébe, mert végre is igy a kies tettyei fensik barbároknak lesz a tanyája, a kik ott mindent elpusztítanak ! A hatóság pedig, ha máskép nem, parcellázás utján olcsó árak mellett értékesíthetné a romok körüli területet, melyet nyaralókkal lehetne benépe­síteni, mig most az elhagyott s felügyelet nélküli hely visszatartja a kirándulókat is onnan.
— (A  város legujabb házvétele.)

fAz Agota-utca 3. szám alatt levő, Weidinger Ferenc tulajdonát képező háznak és teleknek 4000 forintért való megvételének tárgyalását a város Tanácsa a legközelebbi városi köz­gyűlés tárgysorozatába vette fel.
— (A  püspök bérmantja.) Hetyey Sámuel megyés püspök, bérmautját ma fejezte be a kéméndi esperesi kerületben. Tegnapelőtt Bozsokon, tegnap Himesházán, ma pedig Mária- Kéménden végezte a bérmálást. A püspök bérmautját befejezvén, Nádasdról holnap Pécsre érkezik s pünkösdvasárnapján a székesegyház­ban végzi a bérmálást.
— (Nyári mulatság: a katho- 

likt&s körben.) A katholikus kör vezető­sége, mely a tél folyamán is rendezett sike­rült tancestélyt, most nehány nyári mulatságot is akar tartani tagjai és azok családjai ré­szére. A mulatságok mérsékelt belépti dij mel­lett lesznek tartva és pedig úgy, hogy a je­lentkezők az összes mulatságokra szóló be­lépti jegyüket összjegy gyanánt válthatják meg, a mi egyrészről őket minden mulatságon való megjelenésre feljogosítja, más részt a rende­zőségnek is biztosítékot nyújt, hogy minden estélyen kellő számban fognak a tagok részt- venni. — (Gyilkos Jókedv.) Mohácsról írja tudósítónk, hogy Damjamts Stipó maroki és Petrovics Markó darázsi munkások a kiskőszegi kőbányából vendéglőbe mentek mulatni. Jó ­kedvükben verekedni kezdtek, mire Petrovits Damjanitsot 15 centiméter hosszú késsel oly erővel szúrta mellbe, hogy azonnal meghalt. A gyilkost elfogták.
— (Uj bélyegek.) A magyar korona országai területén 1891. évi ápril hó elseje óta forgalomban levő magyar bélyegjegyek helyett 1898. évi julius hó elsejétől kezdve koronaértékre szóló uj bélyegjegyek fognak forgalomba bocsáttatni. Az uj kiadású bélyeg
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egyek 1, 2, 4, 6, 8, 10, 14, 20, 24, 30, 40, 50 és 72 fillér, továbbá 1 korona, 1 korona 20 fillér, 1 korona 60 fillér, 1 korona 80 fil­lér, 2, 4, 5, 6, 8, 10, 12. 14, 20, 24, 30 és 40 korona értékben, összesen 29-féle érték­fokozatban vékony, fehér vizjegyes papíron és enyvezett hátrészszel vannak kiállítva. A jelenleg forgalomban levő bélyegjegyek az 1898. évi julius hó elseje után is 1898. évi augusztus 31-éig árusíthatók s teljes érvény­nyel használhatók, 1898. évi augusztus hó 31-ének lejártával azonban forgalmon s ér­vényen kivül helyeztelnek, mihez képest 1898. évi szeptember hó elsejétől kezdve kizárólag csak uj bélyegjegyeket szabad elárusítani és használni. Az ekként forgalmon s érvényen kivül helyezett bélyegjegyeknek ezen időpont letelte után való használata a törvényes bé­lyegkötelezettség nem teljesítésével egyenlőnek fog tekintetni s az iiletéki szabályok szerint ezzel egybekötött hátrányos következményeket fogja maga után vonni. A lorgalmon kivül helyezett, érvényt vesztett bélyegjegyek a tör­vényes határozmányok megtartása mellett a bélyegraktáraknál, kir. adó- s jövedéki hiva­taloknál az 1898. évi szeptember hó 1-től bezárólag ugyanezen hó 30-áig uj bélyegje gyekkel ingyen lesznek kicserélhetők.
— (A  Merkúr.) Holnap éri el a Mer­kúr-csillag legnagyobb nyugati eltérését (elon- gatio) a naptól. Ekkor figyelhető meg legkedve­zőbben kevéssel a nap fölkelte előtt ez a vöröses fényű csillag, melyet a régiek a tol­vajok istenéről neveztek el, mivel egyre el­rejtőzik a nap fényes sugaraiban. Ilyen jól csak nagyon ritkán látható és ennek a körülmény­nek tulajdonítsuk nagyrészt, hogy a tudós csillagvizsgálók oly kevés érdekeset tudnak erről a csillagról beszélni. A Merkúr jóval kisebb világ, mint a föld. A nap korongja ottan néha tizszer akkorának látszik, mint itt nálunk és ebből mindenesetre az következik, hogy a Merkúr világa sokkal melegebb és fé­nyesebb, mint a miénk. Alapos okunk van hinni, hogy magas hegységek is vannak a Merkúron, sőt mi több, Boë belga csillagász olyas valamit is látott messzelátójával a Mer­kúron, mintha egy hatalmas tűzhányó hegy is működnék azon a másvilágon. Igen különös megfigyeléseket tett nemrég Percival Lowell is a FlagstafTi hegyen. Szerinte a forró nap már egészen kiszárította volna a Merkúr fe­lületét, úgy, hogy ma már csak sivatagot ta­lálna ottan az a másvilági utas, akinek sike­rülne odáig eljutni. Puszta és száraz ott minden. Helyenkint óriási repedések vannak a földben, a miknek szélessége több száz kilométer. Lö­vellnek ez a nézete azonban még korántsem végérvényes. Csak a jövő korszakok fogják leleplezhetni a Merkúr-világ titkait.
— (A p a k ii plébános fo gad ta- 

tág*.) Stretcher József, az uj paksi plébános tegnap vonult be Paksra. Németbólyból jövet a szegzárdi-utnak a városba vezető részén zeneszóval és bandériummal fogadták. A város közönsége nevében Popovits Gyula főjegyző üdvözölte az uj plébánost, a ki aztán bevonult a plébánia-lakba. Ez előtt a Katholikus Legény- egylet dalárdája énekelt s aztán a hitközség és az iskolaszék nevében Szentprtery József, járás- biró, üdvözölte az uj plébánost. A tanítói kar nevében Geycr Ádám tanító mondott üdvözlő­

beszédet, a papság nevében Kienle  József adminisztrátor, az iskolásgyermekek nevében pedig Szentpétery Janka. A fogadtatást a legényegylet dalárdájának éneke zárta be. Este a Büttl-féle nyári helyiségben bankett volt az uj plébános tiszteletére.
— ( Tizennégy évei gy ilko l. )Kácsfalu községben gyilkosságra vetemedett egy tizennégy éves gyermek. Szekalics Jaksá- nak hívják a fiatal gyilkost, a ki haragudott a kilenc éves Szalaics Simonra, s ez a harag gyilkossá tette. A fiút becsalta a házukba s ott ráfogta az apja töltött vadászfegyverét és egy lövéssel agyonlőtte. A fiatal gyilkost el­fogták s most folyik ellene a vizsgálat.—  (B etö r© # .) Az Alsó-Makár utca 8. szám alatti présházban az éjjel betörők jártak. Felfeszitették az ajtót és a présházból a mit birtak, elemeitek. A kár nem valami nagy. A betörők kézrekeritése végett a rendőrség meg­indította a nyomozást.— ( K ü l ö n ö s  k o ld u s a s s a o n y .)  K ü ­lönös alak fordult meg a minap az egyik párisi rendőrszobában. Egy rongyokba burkolt részeg asszonyt hoztak be a rendőrök koldu­lás miatt. Kihallgatásakor azt mondta, hogy Passyba való és hogy nem szorult rá a kol dulásra, mert ő nagyon gazdag. A rendőr- tisztviselő hallott már valamit erről a különös asszonyról és egy detektívet adott melléje, aki hazakisérte, hogy meggyőződjék szavainak igaz­ságáról. Otthon ki is derült, hogy az aszony gazdag embernek a felesége és két gyermeke is van. Néhány év óta eliszákosodott és ha részeg, leveti finom ruháit, rongyokba burko­lódzik és koldulni megy ; ilyenkor két-három napig haza sem megy. Mikor kijózanodva hazatér, akkor mindig szétoszt néhány száz frankot a szegények között. A férje többször próbálta már, hogy otthon tartsa, ha részeg, de nem lehetett bírni vele. Valószínűleg elme- gyógyitó-intézetbe fog kerülni.
— (A n eg iá rd l G a ra jn o b o r  

leleplezése ünnepélyére, mely junius hó5-én fog végbemenni, lázas készülődések foly- uak Tolnavármegye székhelyén. Vendégül meg­hívták a fővárosi írói, művészi és hírlapírói köröket, kiknek ellátásáról a rendezőség a legmesszebb menő intézkedéseket megtette. Az akadémia részéről Lévay József, a Kisfa- ludy-társaság részéröl Hercegh Ferenc, a Pe- töfi-társaság részéről dr. Kenedy Géza, Bartók Lajos, Ábrányi Emil, Bársony István, Papp Zoltán, Neugebauer László, a Nemzeti szalon részéről Hock János már bejelentették lejöve- felüket. Ezenkívül a tolnamegyei országgyűlési képviselők, köztük Percei Dezső belügyminisz­ter is , részt vesznek az ünnepélyen. Az egész negye birtokos osztálya részt vesz a nagy­szabású ünnepélyen melynek előestéjén gróf Széchenyi Sándor val. bels. titk. tanácsos, főispán, a fővárosi és vidéki illusztris vendé­gek részére fogadóestélyt tart. A vendégeket Sárbogárdról külön vonat szállítja Szegzárdra, mely esti hét órakor érkezik meg az ünneplő városba. Ugyanakkor este az úri kaszinó pom­pás nyári helyiségében sétahangverseny lesz ; másnap a * Szegzárd-szálló « - ban tartandó bankett után a főgimnázium előtti téren a sárközi jellegzetes és kiváló szépségű népvise­let bemutatása következik, hogy a vendégül hivott fővárosi illusztris vendégek, művészek

és irók gyönyörköhessenek a ritka szép nép­viseletben és karakterisztikus táncukban. Este a kaszinó fényesen kivilágított parkjában tánc­estélyt tartanak, melyen a lady patronessi szerepet Stankovánszky Jánosné, a megye egyik legszebb uriasszonya, vállalta el. A diszebédre a szegzárdi szőlősgazdák régi hírneves vörös és fehérboraik legjavát ajánlották föl s a ven­dégeknek alkalmuk lesz meggyőződni a világ­hírű szegzárdi borok kitűnő minőségéről. Az ünnepély rendezését Simonsits Elemér vár­megyei főjegyző elnöklete alatt százas bizott­ság látja el, s mindenről gondoskodnak, hogy a vendégek méltó ellátása és az ünnepély fénye ellen kifogás ne emeltethessék. A fővá­rosi nagyobb lapok is vendégül meghivattak. hogy a Szárnovszky Ferenc kiváló tehetségű szobrászunk által alkotott Garay-szobor lelep­lezésének országos jelentőségű ünnepélyén a megye és város örömének szemtanúi lehesse­nek. Az ünnepély alkalmára Bodnár István szerkesztése mellett Garay-albumot adtak ki, melyben a fővárosi legelső irók és művészek szerepelnek, s díszes kiállításáról a budapesti Franklin-társulat gondoskodott. A mű fődiszét Zichy Mihály pompás képe, az »Obsitos«, ké­pezi, mely a jeles művész egyik legsikerültebb alkotása.— ( H e r c e g i  e i m  b i t o r l á s a .)  Meg­emlékeztünk mi is arról a tolnai kalandorról, a ki Woroniecki Miciszlav néven egy fogadó­ban pincéreskedett. A rendőrséggel nálunk is konfliktusba keveredett cím-bitorlás miatt. Most pedig a bécsi rendőrség szólította föl, hogy hercegi voltát igazolja. Az álherceg kijelen­tette, hogy anyja, Cartoryski hercegnő halála után Woroniecki herceg adoptálta s igy jogo­san használhatja a hercegi címet. De mert ezt semmivel sem tudja beigazolni, egyszer s mindenkorra eltiltották a hercegi cim haszná­latától és utasították, hogy jövőre a Fialka Imre nevet használhatja csak, a minthogy kalonakönyve is e névre szól.
— (A  bárány «várvidék i tani tó

egylet) folyó évi rendes közgyűlését tegnap tartotta a kiskőszegi róm kath. népiskola he­lyiségében. A díszközgyűlést Stefán Péter elnök nyitotta meg, majd Stefán Gyula dárdai tanító, olvasta fel » Miként lehet az egyszeregyet a gyermekben maradandóvá tenni « cimü érte­kezését. Azután a könyvtár és pénztár álla­potáról szóló jelentést hallgatta meg a köz­gyűlés. Az egyletnek van 4 disztagja és 44 rendes tagja.
— (Tiaeser hold a munkául ép 

kesében*) A zágrábi főkáptalan, a melynek Módos környékén tizezer hold birtoka van, a mezei munkásokat közelről érdeklő, döntő lépésre határozta el magát. Kihirdette ugyanis, hogy az óriási földterületet, a mely több mint tiz éven át Dungyerszky Lázárnak, az ismeretes bácsmegyei nábobnak volt bérbeadva, a jövő gazdasági évtől kezdve többé egy bérlőnek haszonbérbe nem adja, hanem parcellázni fogja s a módosi földmivesek közt osztja ki meg­felelő évi bér mellett. A főkáptalan elhatározá­sának hire a munkásnép körében nagy örö­met okozott.
— (Gorombáekedó azolgalegény.)Görcsönyben a negyvennyolcadiki törvények szentesítésének ötvenéves évfordulóját ünne­pelték, midőn Tóth Péter ócsárdi szolgalegény



1898. május 28. P É C S I  F I G Y E L Őhelytelen viselkedésével az ünnepi hangulatot megzavarva, a közbelépő görcsönyi tanítóval szemben is gorombáskodott. Az ünnepélyt za­varó szolgalegény ellen a hatósági eljárás meg-indittatott.
— (H at ember viabefulása.) Teg­napelőtt estefelé hat bát-monostori és két szeremlei ember (ezek közül egyik 84-éves) a tolnamegyei partról a bácskai oldalra indult egy csónakon. A tolnamegyei révészek figyel­meztették őket elindulás előtt a kitörő félben levő viharra és kérték, hogy várjanak másnap reggelig, az emberek azonban a figyelmeztetés dacára elindultak és midőn a Duna közepére értek, kitört a vihar teljes erejéből. A csónakon levők megfeszítették minden erejüket, hogy ép bőrrel jussanak a túlsó partra, de hiába eről­ködtek, mert az óriási szél fölborította a kü­lönben is könnyű és rozoga csónakot. A par­ton levő emberek kétségbeesve látták a nyolc ember iszonyú haláltusáját, mert a borzasztó zihar miatt képtelenek voltak minden mentési kísérletre. A nyolc ember közül csak kettő menekült meg. ö t monostori ember és a nyolcvannégy éves szeremlei aggastyán a Du­nába halt.
— (Képviselőválasztás.) Bács-Al­máson tegnap volt a képviselőválasztás. Két jelölt állott egymással szemben : a szabadelvű- parti Latinovics Géza és a függetlenségi párti Szederkényi Nándor. A szavazás rendben ment s mindössze az okozott néhányszor zavart, hogy néhány Szederkényi parti szavazó a je ­lölt nevét nem tudta tisztán kimondani, de

azért az elnök ezeket a szavazatokat is elfo­gadta. A szavazást délután 5 órakor fejezték be. Az tredmény az, hogy Latinovics Géza 1094 szavazatot kapott Szederkényi Nándor 691 szavazatával szemben s igy kerület kép­viselője Latinovics Géza lett 403 szónyi több­séggel. S most már nem gazdátlan többé azelhunyt Siskovich Tamás mandátuma.» •— (Caód.) Gyarmathy Gyula pécsi pék­mester ellen a pécsi kir. törvényszék a csődöt elrendelvén, csődbiztosul dr. Jobst Béla kir. törvényszéki bírót, tömeggondnokul dr. Güns- 
berger Soma, helyetteséül dr. Deutsch Zsig- mond ügyvédeket nevezte ki. A csődtömeget terhelő követelések junius huszonhetedikéig jelentendők be, felszámolási határidőül julius másodika, a csődválasztmány megalakítására pedig julius negyediké tűzetett ki.

— ( Bioikli-adó , pezsgő adó , 
maoskanyÖBsör - adó.) Körülbelül már elmondhatjuk, hogy az Edisonok kora lejárt. Ma már, ha valaki (öltalál valami ravasz szerkezetű gépet vagy titokzatos csavart, — az nem fizeti ki magát Ezért az Edisonok kimulóban vannak. Az uj nemzedék, a mely helyébe kerül, sokkal érdekesebb dolgokon töri a fejét. Adótárgyat keres, uj adótárgyat ; mert bizony uj adótárgyat találni manapság van akkora föladat, mint a puskaport föltalálni. Az adótárgy -  keresők rendesen megnéznek valakit, aki ép elibök kerül. Tegyük föl, hogy az a valaki fehér gamasniban jár. Emberünk erre igy gondolkodik : A kinek van gamásnija annak biztosan van pénze. Mert ha nem lenne

pénze, nem vehetett volna gamásnit. Tehát: meg kell adóztatni a gamásai-adóval. Körül­belül ily módon keletkezett az eszméje két érdekes uj adónemnek. Az egyik — a mely­ről már szóltunk — a bicikliadó. A bicikliadó után még eredetibb adó eszméjét vetették föl: a pezsgő-adót. Ezzel is már nagyon ko- molyán foglalkoznak, mert aki pezsgőzhetik, annak van pénze, és az viselheti a többi mellett a pezsgő-adót is. Nem tudjuk, mi tog ezek után következni; de a mi részünkről ajánljuk az úgynevezett macskanyöször-adót, mert a kinek macskanyöszöre van , az lumpolt, a ki pedig lumpolt, annak pénze van és az még büntetésből is megérdemli az újabb adót.
-- (V isbefu lt gyermek.) Paksi le­velezőnk írja, hogy e hó 25-én reggel 8 órakor két kis gyermek akként játszadozott a Duna partján, hogy abba lábukat belelógatva lubic­koltak. Egyszerre csak az egyik kis fiú, név- szerint Szarka Sándor, megcsúszott és bele­bukott a Dunába, a másik utána akart kapni, mire ö is beleesett. Rémülve látta ezt a part­ról K is s  Péter hajós és gondolkodás nélkül utánuk vetette m agát; sikerült is kimentenie élve az egyiket, de Szarka Sándor, mire ki­húzták a vízből, már meg volt halva. A szü­lők vigasztalhatatlanok, mivel egyetlen fiukat vesztették el.
— ( Tanulm ányi k irándu lás

Fiam éba.) A pécsi zirc-cisztercirendi főgim­názium 23 növendéke ma délelőtt a féltizenkét óra után induló vonattal utazott el Ágh Timót

48 SZENT HELÉNA G R Ó FJA .
Majd kis szünet után, mely alatt búsan tekintett maga elé, folytatta :— Midőn atyád házában betegen feküdtem s álta­latok tudtam meg, hogy Franciaországot ellepték az ellen­ségek, hogy Napoleon menekülni volt kénytelen, akkor egy pillanatra üresnek, sivárnak tetszett az az érzés, mely keblemben dúlt s melynek neve : a honszeretet. S  érted Erzsébet, kit végtelenül szerettem s most is a ra­jongásig szeretlek, képes voltam lemondani, hogy hazámba visszatérjek, de titkon sohasem hagyott el az a sejtelem, hogy Napoleon vissza fog térni Franciaországba. Biztam a császár tündöklő szerencse-csillagában. S  midőn futótűz gyanánt terjedt el a hir, hogy Napoleon visszajött, nem volt maradásom, mennem kellett, hogy végigszenvedjem szeretett hazám pusztulását, szemtanúja legyek a császári trón bukásának s elveszítsem bizalmamat a császárban ! Ez az én sorsom.— Te még mindig szereted hazádat s nem akar­nád többé elhagyni?— Szeretem Franciaországot most is, mint azelőtt, de itt maradni nincs erőm. Inkább a világ végén élnék koldusboton, mint itt dúsgazdagon. Erzsébet ! Imádott feleségem ! Van egy tervem. Jer velem Amerikába, a szabad államba. Ott egy csendes kis helyet választok ki számunkra, hol végre is otthonunkat felépíthetnénk.— • Am erikába?! — kérdé ijedten Erzsébet.— Igen kedvesem. Vagy oda nem jönnél velem?— A túlvilágra is elmegyek, ha arról van szó, hogy veled menjek. De elfeledted Kéné, hogy már van egy közös otthonunk, a hol nehéz szívvel és tárt karokkal várnak reánk?
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hirt kapni férje felől s hiaba igyekezett őt az öreg Léna vigasztalni, hogy a jóságos ég megóvja a kapitányt, Erzsébet nem vigasztalódott meg, sőt ilyenkor még ke­servesebben zokogott.Egy estén ismét ott ült a fiatal asszony, kicsiny szobájában s buskomoran tekintett maga elé. Az öreg Léna épen megnyugtatni igyekezett úrnőjét s kissé le- csendesiteni. midőn valaki hirtelen megrántotta a csenge- tyüt. Ki jöhetett még ily későn ?A komorna sietett ajtót nyitni. Kis vártatva egy polgári ruhába öltözött férfi jelent meg az ajtóban.Erzsébet — mintha kisértetet látna, tágra meresz­tett szemekkel bámult a félhomályban álló alakra s a következő pillanatban —  »René! Édes férjem!» kiáltás­sal, ott termett térje ölelő karjai között.Sokáig tartották egymást szótlanul, boldogan át­ölelve, mig nem Erzsébet — ki előbb nyerte vissza lélek­jelenlétét, megszakította a csendet.— Tehát nem álmodom, te ismét visszatértél — shála az egek urának — egészségesen? Fordítsd felém arcodat René, hadd tekintsek szemedbe s győződjem meg arról, hogy nem álmodom !De René búsan lehajtotta fejét neje__  Ne nézz a szemembe Erzsébet. Engedd szégyen-pírban égő arcomat kebleden elrejtenem. Nem bírok rádtekinteni !— Igen Erzsébet . . . édes feleségem . . . vissza­tértem egészségesen, de legyőzve, megalázva s leveretten l— Kérlek hallgass René! Ne keserítsd meg aviszontlátás édes örömeit, ily sötét gondolatokkal.— Óh mily örömest szabadulnék tőlük ! Csak ne
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és Bitter Illés tanárok vezetése alatt Fiúméba, hová holnap reggel érkeznek meg. A kiránduló diákok Fiúméban töltik a pünkösdi ünnepeket és a jövő kedden az esti vonattal indulnak vissza és szerdán a délelőtti vonaton érkeznek Pécsre.— ( I z r a e l i t á k  ü n n e p e .)  Ma kez­dődött a Schabuot, az izraeliták kétnapos pün­kösdi ünnepe, a mit a tízparancsolatnak az Úr által a Sinai hegyen történt kinyilatkozta­tása emlékére ülnek meg. A pécsi izraelita templomban tegnap este 7 órakor ima vezette be az ünnepet s reggel télhétkor s délelőtt 10 órakor volt ájtatosság, mely utóbbin dr. Péris Ármin főrabbi ünnepi beszédet mondott. A mai nap este 7 órakor ájtatossággal fejeztetik be s holnap ugyanily sorrendben tartatik az ünnepi istentisztelet.— ( A  c i g á n y  s z e r e n c s é je .)  K o ­
lompár Jakab, lókupeckedéssel foglalkozó ci­gány a görcsönyi vásáron egy lovat árult. Ugyanott árulta a lovát Kertész Vendel, pécsi lakos is és hogy s hogy nem, elég az hozzá, hogy a cigánynak megtetszett a Kertész uram lova és cserébe felajánlotta a lóért az övét. Noha egyik állat sem volt ugyan példánya a hét kövér esztendőnek, hanem inkább a hét sovány esztendő látszott bennük megtestesülve lenni, a csere megköttetett és a cigány lova a polgáré, ennek lova pedig a cigányé lett- Hazavezette aztán a cserélt lovat a szerencsé­jének örülő Kolompár Jakab, de a ló tegnap este — megdöglött. Persze a cigány ma reggel beállított Pécsre és itt a községi bíróságnál bejelentette az esetet. A községi biró megidézte

Kertész Vendelt és ráparancsolt, hogy a cigány lovát adja vissza, ő pedig hozza haza az el­hullott lovat, ha akarja. A cigány visszakapta a lovát, a polgár pedig most azt állítja, hogy — mégis van a cigánynak szerencséje !— ( A  l e l k i i s m e r e t e t  b é r m a -  a p a .)  Megnyitja a porkoláb a rendőrkapitányi szoba ajtaját. Egy ember jön be vele. de be akarna lépni egy karcsú, fiatal leányzó is, azt azonban visszatolja a kezével.— Nos, mi az bácsi ? kérdi az öregtől a kapitány.— Hát, kérem szépen, ha már igy van sebaj. De tetszik tudni a feleségem már hozzá készült a bérmáláshoz. Tessék addig kieresz­teni. Vasárnap majd visszajöhet.— Hát jól van, vigyék. Hagyja helyben a kapitány.— Köszönöm alássan. Mert a feleségem lesz a bérmaanyja, én meg a bérmaapja. Ha már hozzákészültünk, hadd essünk át rajta . . .  Aztán, ha meglesz a bérmálás, visszajöhet a lány s itt foghatják, a meddig csak tetszik !És nevet is hozzá s int egyet a kezé­vel, olyaténkép, mikor valakire keresztet vet­nek — balkézzel. A karcsú, fiatal lány tehát kikerült a börtönből, hová csavargásért csuk­ták, a lelkiismeretes bérmaapa utánjárására.
Az optikai cikkek megérkeztével fel­hívom a n. é. közönség b. figyelmét a leg­jobb, legújabb párisi látcsövek, hő és légsuly- mérők. legjobb arany, ezüst, állany és teknős- békacsont szemüvegek és orrcsiptetők, leg­

finomabb krislályüvegek és hegyjegecek be­szerzésére, amelyeket oly jutányos árban és kifogástalan minőségben árusítok el, hogy a vevőnek az áruban nemcsak tartós öröme telik hanem amellett olcsóbb és előzékenyebb ki­szolgálásban részesül, mint bárhol másutt. Mindennemű e szakmákba vágó javításokat és elkészítéseket legjutányosabban és pontosan eszközöl Schönicald Imre.
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46 SZENT HELENA GRÓFJA.
« ,volnának szikla szilárdsággal agyamba és lelkembe vésve Î Csak helyet találnék, ahol megmenekülhetek tőlük s el­mennék oda, ha a világ végén volna is !Erzsébet szeretetteljes gyöngédséggel vonta férjét maga mellé a pamlagra s igy szólt :— Nagyon közel fekszik ez a hely. Jöjj ide René . . . hajtsd a vállamra fejedet s pihenj meg te fáradt vándor !S a férfi engedelmesen, neje keblére hajlottá fejét s sirt, zokogott, mint a gyermek . . .Midun a jóttevő könyek (elszáradtak szemeiben, felemelkedett helyéről s átölelve fiatal feleségét, búsan kérdezte :— Tudod Erzsébet, mit jelent az : legyözötten terni vissza a csatatérről ?— J udom édesem — szólt Erzsébet komolyan — s méltányolni is tudom fájdalmadat, de te nem mint le­győzött tértél vissza, hiszen hallottam, hogy ezreded Wandame tábornok vezetése alatt, győzelmet is aratottRené kénytelen volt Erzsébet eme komoly védelme fölött elmosolyodni.— Úgy látom kedvesem, ha még sokáig beszélget­nénk, te képes volnál nekem győzelmi babért nyújtani s mint csatanyertest ünnepelni ?— Meg is érdemelnéd a babért — válaszolt ko­molyan, kissé elpirulva a fiatal asszony. A bátor harco-^ ki egy veszett csatából tér haza, gyakran sokkal több hőstettet visz véghez, mint a győzelmi mámorban úszó csatanyertes, mert a legyözöttnél még a tisztességes visszavonulás is győzelem.
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— Bocsáss meg, te kedves kis vigasztaló — szólt René megcsókolva felesége homlokát — de lásd, mind­amellett, hogy tenger nagy szerelmed ezerszerte többet ér nekem, mint bármely babér, mégis ezer kín tépi a szivemet a fölött, hogy hazámat tönkretették s császáro­mat száműzték.— Tehát tudod már, hogy hova küldték száműze­tésbe Napóleont?René » igent* intett a fejével.— Tudod már azt is, hogy a hajó, mely Szt. He­lena szigetére viszi a császárt, már a tengeren van ?— Tudom.—  S te is azon a véleményen vagy, hogy Szt. He­lena szigetéről Napoleon nem térhet többé vissza ?— Ha Franciaország és Szt. Helena szigete között nem folyna is az Óceán s a császár nem is volna, mint Prometheus a sziklához láncolva, akkor sem térhetnevissza többé Franciaországba.S midőn Erzsébet meglepetten tekintett férjére, ez halkan, mintha önmagának sem merné bevallani, súgta :— Elvesztettük a császárba helyezett bizalmunkat !— Te is René? — kérdé meglepetten Erzsébet.— Igen. Napoleon ellenségeinek némileg igaza van; a császár önmagának legnagyobb ellensége. S  a mit még néhány hónappal ezelőtt — mi, kik imádtuk Napóleont s vérünket áldoztuk érte, még álmodni sem mertünk volna — most már százezren tudják. Mi elvesztettük bálvá­nyunkat, melyért rajongtunk, kiben Istent véltünk látni, emberi önzésével a földre sújtotta eszményképünket, hi­tegetett s megcsalt bennünket. Ezért vagyunk mi két­szeresen legyőzöttek.
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Törvénykezés.g Váltóhaniisitó. Szabó Ferenc magyar- r,eterdi lakosnak ugyancsak nehéz az élete ; ipja, anyja és egy nagybátyja, mind munka- képtelen öreg emberek, laknak nála s igy bi- zony sok gondot okoz neki a mindennapi kenvér megszerzése. Mindezeken kivül pedig még adóssága is volt dr. Kcreky  és dr. Szé­
kely pécsi ügyvédeknél s hogy kifizethesse Őket, váltóra vett fel pénzt, a melyet nagy­bátyja, B iró  Ferenc és unokatestvére, Nagy József Írtak alá. Ez a pénz azonban csak a Kereky kifizetésére volt elég és hogy Székelyt is kielégíthesse, a ki szorította a pénzért, ne­vezett rokonainak nevét egy száztizenöt fo­rintos váltóra hamisította, melyet kifizetni nem tudott s néhai Haberényi volt pécsi lakos képviseletében dr. Toldi ügyvéd megpörölt. A per folyamán kiderült a hamisítás és Szabót ma a törvényszék váltóhamisításért, a tekin­tetbe vett enyhítő körülmények mellett, hat havi börtönre Ítélte. Az Ítélet mérvében a vádlott és a kir. ügyész is megnyugodott, azonban a büntetés kitöltésének aratás utánra való halaszthatásáért az elitéit felebbezést adott be.§ Alaptalan gyanú. Talián  Lázó jó ­módú sokac gazdaember Beremenden, a kitől egvszer tizenhat darab tököt loptak el. A ká­ros azt hallotta egy Mogyanovics Sztoka nevű embertől, hogy a lopást Vucsics Lázó követte el és rögtön a bíróhoz sietett s csendőrök kíséretében jelent meg Vucsics házánál kuta­tást tartani. A kutatás semmi eredményre sem vezetett és Vucsics hatóság előtti rágal­mazás miatt feljelentést tett Talián ellen, s ezt az ügyet ma tárgyalta a pécsi kir. tör­vényszék. A vádlottat dr. Günsbergcr Samu ügyvéd beszéde után négy napi fogházra át­változtatandó busz forint pénzbüntetésre és a bűnügyi költségek megfizetésére ítélték, miben ugv az és védője, mint a királyi ügyész meg­nyugodtak s igy az ítélet jogerős.§ A falu szarkája . Geresden általában olyan embernek ismerték Hornung Jánost, a ki nem igen törődik azzal, hogy kinek a hol­mija az. a mi kezeügyébe akad, hanem el­emeli. Tetten azonban nem lehetett érni, mig végre a múlt évben nagyon erős gyanú irá­nyult ellene, hogy Lemmer Mátyás padlásáról ö lopott el lisztet, zsákot és gabonát körül­belül tizenöt forint értékben. Házkutatást tar­tottak nala és nemcsak a Lemmertől ellopott tárgyakat találták meg, de még más tárgya­kat is, melyeknek tulajdonosai Bóth Jakab, 
Horváth Márton és Béhn  György ma eskü ulatt állították a törvényszék előtt, hogy azokaz ö tulajdonukat képezték. A vádlott be-%n-merte a Lemmer kárára elkövetett betöréses lopást s bár az utóbbi lopásokat tagadta, a törvényszék ezeknek elkövetését is bizonyított­nak vette és hét havi börtönbüntetést mért reá, mely Ítélet jogerőre is emelkedett

szóbeli vizsgálatok határideje is ki van tűzve junius 21—23 napjaira. Ezeken a vizsgákon 
Dischka Győző föreáliskolai igazgató és dr. 
Záray  Károly fognak miniszteri biztosok gya­nánt szerepelni. Dischka Győző ugyan most betegen fekszik, de remélhetőleg a vizsgák határidejéig felgyógyul és teljesítheti a rábízott feladatot.)( M agánvizsgálatok. A pécsi püspöki tanitóképzőintézetben a IV. osztályról szóló magánvizsgálatok tegnap és ma tartattak meg. A tanképesitö vizsgálatok e hó 31-én kezdőd­nek, a mikor is az Írásbeli képesítő vizsgálat tartatik.)( Jutalom könyv A  szabadságharc hos- 
regéi címmel adott ki Barna  Jónás budapesti polgári iskolai tanár, egy ügyesen összeállított, több képet tartalmazó, száztizenegy nyolcadrét oldalra terjedő könyvet, mely különösen iskolai jutalomkönyv gyanánt alkalmas a jó tanulók megjutalmazására. A könyv ára egy korona, megrendelhető a szerzőnél : Budapest, szövetség­utca 43. szám.)( Tanárok közgyűlése. A magyaror­szági kereskedelmi iskoiai tanárok ma és hol­nap tartják Budapesten évi rendes közgyű­lésüket, melyen Pécsről Kondor Béla, a felső kereskedelmi iskola igazgatója is részt vesz.

—  Z a v a r g á s o k  E r f u r t b a n .(A «Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Er­furtban napok óta esténkint ismeretlen okokból zavargások voltak. Tegnap este a tüntetések oly nagy mértéket öltöttek, hogy a katonaságot rekvirálták. A rend­őrség fegyverét használta a zavargó., el­len s húsz ember megsebesült és igen sok letartóztatás történt.

Közgazdaság.□  Mi történik takarékpénztári beté­teinkkel i — Sokak ezen keservesen össze­gyűjtött filléreivel ! — Kereskedőknek és ipa­rosoknak adják kölcsönül, vagy egyébként kockáztatják, a helyett, hogy hazánk állanv- fentartó tényezőjének, a földbirtokosság helyze­tének javítására fordítanák. Mert a kockázat, ha bevág, bő aratás az ezen pénzintézetek élén álló igazgatóknak, ellenben a földbirtokos — habár ennél a kölcsön feltétlenül biztosítva van —  a jelen mostoha gazdasági viszonyok között csak kisebb jövedelmet nyújthat. Mint­hogy pedig a legszolidabb gazdálkodás mellett is megesik, hogy elemi csapás, családi körül­mények, vagy esetleg hasznos beruházás szük­sége kényszeríti a földbirtokost , hogy in­gatlanát gyorsan és előnyösen terhelje meg, oly helyre kellene fordulnia, hogy tényleg gyor­san jusson olcsó kölcsönhöz, mert —  tudvalevő dolog — vidéki pénzintézeteink (tisztelet a kivételnek) visszaélnek a földbirtokosok hely­zetével s csaknem uzsorakamatra adják köl- csöneiket, fővárosi pénzintézeteink pedig — jóllehet kivétel nélkül — hónapokon át pisz­mognak a kölcsönügyleteik lebonyolításán. Ily körülmények között valóságos szerencse és áldás, hogy ha e fontos financiális művelet keresztülvitelére megbízható, gyors és lelkiis­meretes forrást vehet igénybe. E tulajdonokkal dicsekedhetik az Ingatlan- és Jelzálog For­galmi-Intézet, Budapesten, VI., váci-körut 39. szám alatt, a mely törlesztéses kölcsönöket nemcsak a leggyorsabban, de a legkedvezőbb teltételek mellett is és azon előnynyel szavaz­tat meg, hogy a kölcsönzött összegek nem záloglevelekben, hanem mindenkor készpénz­ben számitoltatnak le.

T  a n ü g y.
X Szóbeli érettségi vizsgálatok. APécsi felső kereskedelmi iskolában az írásbeli v,zsgák e héten befejezést nyertek s már a

T Á V I R A T O K .- -  G á r d o s t  v é g l e g  f e l m e n ­t e t t é k .  (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata. A hitvese megmérgezésével vádlott 
Gárdos Lajos mérnököt ma a budapesti királyi Kúria a gyilkosság vitája alól fel­
mentette és azonnal szabadlábra helyezte.

Laptulajdonos FelelősszerkesztőS Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E IN  IN G E R  FER EN CT A IZ S  JÓ Z S E F  
kiadó.

N y ilt - té r .* )

^  Steieror szagban. ^ /Gyógyeszközük : égvényes-füldes források, savó. tehén és kecsketej (száraz takarmány), kefyr, fenyő- és gyógyszer-belégzés, forrás-só-belégzés külön kabinokban, pneumatikus kamra,kénsavas, acél- és habzó fürdők, hidegviz-gyógyintézet.Idény m ájus 1-től szeptember végéig.Fílrilágositás h prospektus iog}eo; megrendeléseket elfogad
a g y ó g y h e ly  ig a z g a tó s á g a  

G le io h e n b e r g b e n .

Köszönet-iiyilvánitás.Fogadják mindazok, kik felejthetet­len szeretett nőm
Wessely Antalnészül. Kari Györgyike hosszas és kínos betegsége alatt, ugyszinte elhunyta al­kalmával részvét-nyilatkozatok és ko­szorúk küldésével, valamint végtiszte­let megadása áltál, mély fájdalmamat es szomorúságomat enyhíteni igye­keztek — hálás küszönetemet.Kelt Pécsett, 1898. május 27.

W e s s e ly  A n t a l .
*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válla felelősséget a szerkesztő.

Hirdetések.
Szállítok Ön­nek egy legfino­mabb, könnyen járó az 1898-ik 

r  évi minden újí­tásaival ellátott 
elsőrendű pnematikus

k e r é k p á r teredeti angol szerkezettel csak 105 í r t  készpénzért, egy évi jótállás mellett.
EHRENÏÏALD LEÓ

Pozsony.

. - • .•• •



8 1898. május 28.P É C S I  F I G Y E L Ő

A t* c. vevőközönségnek szives tudomására hozza. ^  _ ogy nagyobb kényelmükre írod áját XV .  k é r . ,  L i p ó t -  k ö r ú t  1 8 .  s z .  ^
' H  (Vígszínház mellett, » nyugoti pályaudvar Mar- u

t .jt-l» gitliid közelébe helyezte át. /P
Fentartotta azonban a V I II . kér., Szentki- X  

^ r á l y i  utea, Itt. sz. miilieiyt és az V. kér., Lipót- u
körút S—10. sz. alatti raktárhelyiségeit. d

Í 3 * V; r -• A közönségnek további pártfogását kérve ajánlja XCiarett legújabb szerkezetű eonipound gözniozgonyait, M
__f l  f élfltabil és stabil alakban, a melyek 40°/# tüzelő- u

) an 7a8 megtakarítással dolgoznak. /I
J . ^ / 2ér  Wőzmozdonyokat és gözeséplöket négyszer X

gfiaj Pi rVi f f AdF* f o r d í t h a t ó  aeél dobsinekkel, toldást nem igénylő �&
szalmurázókkal a nagy szitu felülettel minden s[ Q C S M i n d e n  fajta lovas cséplókészleteket. arató- és Mvetőgépeket, szecskavágókat, répa vágókat és minden jé  más gazdasági gépeket K

Vidéken laké szolid ügynökök kerestetnek. C

i m m

1874. óta fennálló
Z o D g e r a - ,  harmonium és p i a n i oo-raktár

Goldstein J.
Pécsett, országot 50, ihallcrrel szem to)L e g n a g y o b b  v á l a s z t é k

ongora vont hurokkal 
ongora kereszt hurokkal 

ongora öntőit kerettel 
ongora vashangolókkal 
ongora kereszt hangfogókkal 
ongora viszhangszeleppel.

E l i s m e r ő  o k l e v é l  P é c s  1 8 8 8

-  H* Uire**

- Uu w r

•«K 5 P  ■*o *
•r I»

Uj erkély!Holnap vasárnap, május hó 29-én
ünnepélyes megnyitása
fl I 1 I i n  Ír ! ff In

Sárközi János zenekara közreműkö­dése mellett.
Jó  és Ízletes ételek, valódi 

hegyi borok, kitűnő salon és dupla 
márcziusi bakksör pontos kiszolgá- láömellett.

Kezdete este 8 órakor.S z a b a d  b e m e n e t .

a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­zendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kiejégitéshez tartanak jo­got, a mennyiben részükre a toglalás koráb­ban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél vagy Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.A törvényes határidő ezen hirdetménynek 
\ a bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól szamittatik.Kelt Pécsett, 1898. évi május hó 25-ik napján.

Engler Kálmánkir. bir. végrehajtó.
Számos látogatást kérekkiváló tisztelettel

H IR C Z I  F E R E N C Za Vigadó vendéglő bérlője.

793. számhoz.1898.
Árverési hirdetmény.Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbiróságnak 1898. évi Sp. L. 7512. sz. végzésével Dr. Mil- tényi Miklós ügyvéd által képviselt Gyimóthi Gyula felperes részére Gyarmatin Gyula alperes ellen 408 frt 38 kr. követelés és jár. erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás íolvtán alperes­től lefoglalt 483 frt 20 krra becsült ingósá­gokra. a fentidezett pécsi járásbirósagi P. L. 60/s számú végzésével az árverés elrendeltet­vén, annak az alperes lakásán Pécsett Kos­

suth Lajos-utcza 18. sz. alatt leendő meg­tartására határidőül 1898. évi május hó 28-ik 
napján délutáni Vt3 órája tűzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt lisztáruk s egyéb ingóságok I

520. sz. vgr. 1898.
Áryerési hirdetmény.Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. járásbíróság 1897. évi 31050 számú végzése következtében Dr. Székely Ede javára, Radó Ferenc ellen 130 trt s jár. erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 420 írtra becsült bútorból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a pécsi kir. jbirósag 11443. 1898. számú végzése folytán 130 trt tőkekövetelés, ennek 1897. évi október hó 1. napjától járó ö*/# kamatai és pedig összesen 45 frt 93 krban biróilag már megállapított költségek erejéig Pécsett, Nyil-utcza 2. sz. 

alatt leendő eszközlésére 1898. évi junius 
hó 1. napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . törvénvezikk 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.Kelt Pécsett, 1898. évi május hó 17. napján.

Fonyó Istvánkir. bir. végrehajtó.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




